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MOD	CUB/78A2/1
RÉSOLUTION 140 (RÉV. BUCAREST, 2022DOHA, 2026)
Rôle de l'UIT dans la mise en œuvre des résultats du Sommet mondial sur la société de l'information, du Pacte numérique mondial et du Programme de développement durable à l'horizon 2030 ainsi que dans les processus 
de suivi et d'examen associés
La Conférence de plénipotentiaires de l'Union internationale des télécommunications (Bucarest, 2022Doha, 2026),
rappelant
a)	la Résolution 73 (Minneapolis, 1998) de la Conférence de plénipotentiaires, qui a eu la suite prévue, c'est‑à‑dire la tenue des deux phases du Sommet mondial sur la société de l'information (SMSI);
b)	la Déclaration de principes de Genève et le Plan d'action de Genève, adoptés en 2003, ainsi que l'Engagement de Tunis et l'Agenda de Tunis pour la société de l'information, adoptés en 2005 par le SMSI, tous instruments avalisés par l'Assemblée générale des Nations Unies;
c)	la Résolution 70/125 de l'Assemblée générale des Nations Unies, relative au Document final de la réunion de haut niveau de l'Assemblée générale sur l'examen d'ensemble de la mise en œuvre des textes issus du SMSI;
d)	la Résolution 80/173 de l'Assemblée générale des Nations Unies, relative à l'examen d'ensemble de la mise en œuvre des résultats du SMSI (SMSI+20), par laquelle l'Assemblée générale réaffirme la vision d'une société de l'information à dimension humaine, ouverte à tous et privilégiant le développement, souligne la nécessité de réduire les fractures numériques et de promouvoir une connectivité universelle et efficace, et demande instamment la poursuite de la mise en œuvre des textes issus du SMSI en veillant à l'alignement sur le Programme de développement durable à l'horizon 2030 et les processus de suivi et d'examen de ce programme;
de)	la Résolution 70/1 de l'Assemblée générale des Nations Unies, intitulée "Transformer notre monde: le Programme de développement durable à l'horizon 2030";
ef)	la Déclaration du SMSI+10 sur la mise en œuvre des résultats du SMSI et la Vision du SMSI+10 pour l'après-2015, qui ont été adoptées lors de la Manifestation de haut niveau SMSI+10 coordonnée par l'UIT (Genève, 2014) et organisée sur la base de la plate-forme préparatoire multi‑parties prenantes, conjointement avec d'autres institutions des Nations Unies et ouverte à toutes les parties prenantes du SMSI, approuvées par la Conférence de plénipotentiaires (Busan, 2014) et soumises à l'examen d'ensemble de l'Assemblée générales des Nations Unies;
fg)	la Résolution 75/1 de l'Assemblée générale des Nations Unies, qui contient la Déclaration faite à l'occasion de la célébration du soixante-quinzième anniversaire de l'Organisation des Nations Unies, dans laquelle l'engagement a été pris d'améliorer la coopération numérique;
gh)	les résolutions adoptées chaque année par l'Assemblée générale des Nations Unies sur l'utilisation des technologies de l'information et de la communication (TIC) au service du développement durable;
hi)	les résolutions adoptées chaque année par le Conseil économique et social des Nations Unies (ECOSOC) sur l'évaluation des progrès accomplis dans la mise en œuvre et le suivi des résultats du SMSI, établies par la Commission pour la science et la technologie au service du développement (CSTD);
ij)	la Résolution 140 (Rév. Busan, 2014) de la Conférence de plénipotentiaires sur le rôle de l'UIT dans la mise en œuvre des résultats du SMSI et dans l'examen d'ensemble de leur mise en œuvre par l'Assemblée générale des Nations Unies;
jk)	les avis du sixième Forum mondial des politiques de télécommunication/TIC (FMPT-21);
l)	la déclaration de Bakou (2025), par laquelle la Conférence mondiale de développement des télécommunications (CMDT) s'engage en faveur d'une connectivité universelle, efficace et financièrement abordable pour un avenir numérique inclusif et durable;
km)	les résolutions et décisions pertinentes de la Conférence de plénipotentiaires concernant le SMSI et les Objectifs de développement durable (ODD);
l)	la Déclaration de Kigali adoptée par la Conférence mondiale de développement des télécommunications (CMDT), dans laquelle l'engagement est pris d'accélérer le développement des infrastructures numériques et de tirer pleinement parti des possibilités de la transformation numérique au profit de toutes les parties prenantes,
n)	la Résolution 79/1 de l'Assemblée générale des Nations Unies, adoptée le 22 septembre 2024, sur le Pacte pour l'avenir et ses annexes, y compris le Pacte numérique mondial,
considérant
a)	que l'UIT joue un rôle fondamental pour donner une perspective mondiale au développement de la société de l'information;
b)	le rôle qu'a joué l'UIT dans le succès de l'organisation des deux phases du SMSI et dans la coordination de lades Manifestations de haut niveau SMSI+10 et SMSI+20;
c)	que les compétences fondamentales de l'UIT dans le domaine des TIC – assistance pour réduire la fracture numérique, coopération internationale et régionale, gestion du spectre des fréquences radioélectriques, élaboration de normes et diffusion de l'information – sont déterminantes pour l'édification de la société de l'information, ainsi qu'il est indiqué au paragraphe 64 de la Déclaration de principes de Genève du SMSI;
d)	que l'Agenda de Tunis indique que chaque institution des Nations Unies devrait agir dans le cadre de son mandat et de ses compétences, en se conformant aux décisions prises par son organe directeur et dans les limites des ressources approuvées (paragraphe 102 b);
e)	que le Secrétaire général de l'Organisation des Nations Unies a établi, à la demande du Sommet, le Groupe des Nations Unies sur la société de l'information (UNGIS), dont l'objet principal est de coordonner les questions de fond et les questions de politique générale qui se posent aux Nations Unies pour la mise en œuvre des résultats du SMSI, et que l'UIT est un membre permanent de ce Groupe, qu'elle préside par roulement en plus d'en assurer le secrétariat permanent;
f)	que l'UIT, l'Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture (UNESCO) et le Programme des Nations Unies pour le développement (PNUD) jouent un rôle de coordonnateur principal dans la mise en œuvre multi‑parties prenantes du Plan d'action de Genève et de l'Agenda de Tunis, ainsi que l'a demandé le SMSI;
g)	que l'UIT joue le rôle de modérateur/coordonnateur pour les grandes orientations du SMSI C2 (Infrastructure de l'information et de la communication), C4 (Renforcement des capacités), C5 (Établir la confiance et la sécurité dans l'utilisation des TIC) et C6 (Créer un environnement propice) de l'Agenda de Tunis, et de partenaire pour un certain nombre d'autres grandes orientations, identifiées par le SMSI;
h)	que la collaboration entre l'UIT et d'autres institutions et organisations du système des Nations Unies dans le cadre de la Commission "Le large bande au service du développement durable" et du Groupe de travail interinstitutions sur l'intelligence artificielle, coprésidés par l'UIT et l'Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture (UNESCO), fournit une base solide aux efforts déployés à l'échelle du système pour promouvoir une connectivité inclusive et efficace, un accès financièrement abordable aux TIC et l'utilisation de l'intelligence artificielle (IA), afin de contribuer à la réalisation des ODD;
i)	que, dans sa Résolution 80/118, l'Assemblée générale des Nations Unies fait observer que les TIC peuvent accélérer la réalisation des ODD et que l'UIT et le Programme des Nations Unies pour le développement (PNUD) jouent un rôle important pour ce qui est d'aider les États Membres à atteindre ces objectifs;
j)	que, par sa Résolution 80/173, l'Assemblée générale des Nations Unies demande que le Forum du SMSI continue d'avoir lieu chaque année;
hk)	que, par sa Résolution 200 (Rév. Bucarest, 2022), la présente Conférence a approuvé les buts stratégiques de haut niveau et les cibles énoncés dans le plan stratégique de l'Union, ainsi que les cibles mondiales en matière de large bande, afin de mettre en œuvre le Programme Connect 2030;
il)	que l'UIT se voit confier plus particulièrement la gestion de la base de données de l'Inventaire des activités du SMSI (paragraphe 120 de l'Agenda de Tunis) et que par sa Résolution 80/173, l'Assemblée générale des Nations Unies félicite l'UIT d'avoir créé une plate‑forme faisant l'inventaire des activités menées au titre du Sommet mondial et de remettre des prix du Sommet mondial, et encourage toutes les parties prenantes à contribuer à la base de données dudit inventaire, afin de pouvoir en analyser les résultats;
jm)	que l'UIT est en mesure de fournir des compétences techniques en ce qui concerne le Forum sur la gouvernance de l'Internet (IGF), comme on l'a constaté au cours du processus du SMSI (paragraphe 78 a) de l'Agenda de Tunis);
kn)	que l'UIT est précisément chargée, entre autres, d'examiner la question de la connectivité Internet internationale et de faire rapport sur ce sujet (paragraphes 27 et 50 de l'Agenda de Tunis);
lo)	que l'UIT a pour tâche particulière de garantir l'utilisation rationnelle, efficace et économique du spectre des fréquences radioélectriques par tous les pays et leur accès équitable à ce spectre, sur la base des accords internationaux pertinents (paragraphe 96 de l'Agenda de Tunis);
mp)	que "l'édification d'une société de l'information inclusive privilégiant le développement sera une opération de longue haleine qui fera appel à de multiples parties prenantes … et que, compte tenu des nombreux aspects que revêtira l'édification de la société de l'information, il est essentiel que les gouvernements, le secteur privé, la société civile, l'Organisation des Nations Unies et d'autres organisations internationales coopèrent efficacement, conformément à leurs différents rôles et responsabilités, en mobilisant leur savoir-faire" (paragraphe 83 de l'Agenda de Tunis);
nq)	que la vision d'une société de l'information ne pourra pas se concrétiser si l'on n'adopte pas le principe d'inclusion dans toutes les activités visant à promouvoir et à réaliser le Programme de développement durable à l'horizon 2030,;
r)	que l'UIT joue un rôle important pour parvenir à une connexion universelle et efficace;
s)	que l'UIT a été encouragée à appuyer la mise en œuvre du Pacte numérique mondial, dans le cadre de ses mandats actuels;
t)	que l'UIT, en tant que coordonnateur de la grande orientation C2 du SMSI, joue un rôle central pour aider les États Membres à déployer les réseaux de prochaine génération et faire progresser une transformation numérique inclusive et durable;
u)	que les grandes orientations du SMSI soulignent l'importance du renforcement des capacités, de la création d'environnements propices et d'écosystèmes de l'innovation pour réduire les fractures numériques entre les pays et à l'intérieur des pays, en particulier des pays en développement[footnoteRef:1]1; [1: 1 	Par pays en développement, on entend aussi les pays les moins avancés, les petits États insulaires en développement, les pays en développement sans littoral et les pays dont l'économie est en transition.] 

v)	que le SMSI reconnaît le rôle central que jouent les TIC dans la promotion du développement durable, ainsi que la nécessité de parvenir à un compromis entre l'innovation technologique d'une part, et la responsabilité environnementale et l'efficacité énergétique d'autre part,
considérant en outre
a)	que l'UIT et d'autres organisations internationales devraient continuer à coopérer et à coordonner leurs activités, s'il y a lieu, dans l'intérêt de tous;
b)	que l'UIT a noué un partenariat avec des institutions du système des Nations Unies pour mettre en œuvre la plate-forme "L'intelligence artificielle au service du bien social", dans le but de recenser des applications pratiques de l'IA en vue de la réalisation des ODD;
bc)	que l'UIT se doit de s'adapter constamment aux changements qui surviennent dans l'environnement des télécommunications/TIC, en particulier en ce qui concerne l'évolution des techniques numériques nouvelles et émergentes et les nouveaux enjeux en matière de réglementation, afin de veiller à ce que ceux qui ne sont pas encore connectés disposent d'une connexion;
cd)	les besoins des pays en développement[footnoteRef:2]1, notamment en ce qui concerne l'utilisation des TIC au service du développement durable et de la réduction de la fracture numérique, la construction de l'infrastructure des télécommunications/TIC au service de la croissance de l'économie numérique, le renforcement de la confiance et de la sécurité dans l'utilisation des télécommunications/TIC et la mise en œuvre des autres objectifs du SMSI; [2: 	] 

de)	que l'UIT doit utiliser ses ressources et ses compétences spécialisées pour mettre en œuvre les résultats du SMSI et, atteindre les ODD et tenir les engagements énoncés dans le Pacte numérique mondial;
ef)	la nécessité d'affecter de manière efficace les ressources humaines et financières de l'Union, dans le respect des priorités des membres et des contraintes budgétaires, et la nécessité d'éviter tout chevauchement d'activités entre les Bureaux et le Secrétariat général;
fg)	que la pleine participation des membres, y compris des Membres des Secteurs, des Associés et des établissements universitaires, ainsi que d'autres parties prenantes, est essentielle pour que l'UIT mette en œuvre avec succès les résultats pertinents du SMSI;
gh)	que le plan stratégique de l'Union pour la période 2024-20272028-2031 (Résolution 71 (Rév. Bucarest, 2022Doha, 2026)) de la présente Conférence prévoit que l'UIT s'engage à mettre en œuvre les résultats pertinents du SMSI et à atteindre les ODD et fixe des priorités en la matière;
hi)	que le Groupe de travail du Conseil de l'UIT sur le SMSI et les ODD (GTC-SMSI/ODD) s'est révélé être un mécanisme efficace pour faciliter la soumission des contributions des États Membres relatives au rôle de l'UIT dans la mise en œuvre des résultats du SMSI et la réalisation des ODD;
ij)	que le Secrétaire général de l'UIT a créé le Groupe spécial de l'UIT sur le SMSI/les ODD, présidé par le Vice-Secrétaire général, qui a pour rôle de formuler des stratégies et de coordonner les politiques générales et les activités de l'UIT se rapportant au SMSI, compte tenu du Programme de développement durable à l'horizon 2030;
jk)	que le Conseil, à sa session de 2016, a décidé d'utiliser le cadre du SMSI comme base pour la contribution que l'UIT apporte à la réalisation du Programme de développement durable à l'horizon 2030, dans le cadre du mandat de l'Union et dans les limites des ressources allouées dans le plan financier et le budget biennal, compte tenu du Tableau de correspondance SMSI‑ODD élaboré par les institutions des Nations Unies;
kl)	que la communauté internationale est invitée à verser des contributions volontaires au fonds d'affectation spéciale mis en place par l'UIT pour appuyer les activités relatives à la mise en œuvre des résultats du SMSI;
lm)	que l'UIT est en mesure de fournir des compétences techniques dans le domaine des statistiques, en mettant au point des indicateurs des TIC, en utilisant des indicateurs et des critères de référence adaptés pour faire le point sur les progrès réalisés dans le monde et en mesurant la fracture numérique (paragraphes 113 à 118 de l'Agenda de Tunis),
notant
a)	les résultats du Forum du SMSI, organisé chaque année par l'UIT en collaboration avec la Conférence des Nations Unies sur le commerce et le développement (CNUCED), l'UNESCO et le PNUD;
b)	que, dans sa Résolution 70/12580/173, l'Assemblée générale des Nations Unies a reconnu que le Forum du SMSI était un espace dans lequel toutes les parties prenantes peuvent échanger des vues et de bonnes pratiques sur la suite à donner aux textes issus du SMSI et a considéré qu'il fallait qu'il continue d'avoir lieu chaque annéeest désormais l'un des lieux principaux de la mise en commun des informations et des meilleures pratiques, ainsi qu'une instance de dialogue et de collaboration entre parties prenantes, et permet de créer des réseaux et de coordonner des initiatives visant à donner corps aux ambitions du SMSI;
c)	que, dans sa Résolution 80/173, l'Assemblée générale des Nations Unies a prié les entités qui facilitent la mise en œuvre des grandes orientations d'élaborer, en concertation avec le Groupe des Nations Unies sur la société de l'information, des feuilles de route ciblées et axées sur les résultats aux fins de la mise en œuvre de leurs grandes orientations et des décisions prises dans ladite Résolution, en rattachant chaque orientation arrêtée au Sommet mondial avec les cibles et objectifs de développement durable et les engagements du Pacte numérique mondial qui leur correspondent, y compris les objectifs, indicateurs et instruments de mesure à même de faciliter le suivi et l'évaluation, et de rendre compte des résultats de leurs travaux à la CSTD à sa trentième session, en 2027;
d)	que, dans sa Résolution 80/173, l'Assemblée générale des Nations Unies a pris note de la grille Pacte numérique mondial et Programme 2030 élaborée par le Groupe des Nations Unies sur la société de l'information, qui rattache les objectifs et engagements du Pacte numérique mondial aux structures, mécanismes et activités relevant du Sommet mondial, permettant ainsi d'assurer de façon structurée leur suivi et leur mise en œuvre, et prié le Groupe d'élaborer, dans le respect de son mandat et au moyen des ressources existantes, une feuille de route pour une mise en œuvre conjointe, qui sera soumise à l'examen de la CSTD à sa vingt‑neuvième session, en 2026, l'Assemblée ayant également noté que cette feuille de route devra viser à renforcer la cohérence entre le Sommet mondial et le Pacte numérique mondial, de façon à assurer une coopération numérique homogène, qui utilise rationnellement les ressources, évite les chevauchements d'activités et maximise les synergies dans l'ensemble du système des Nations Unies;
ce)	que la Commission "Le large bande au service du développement durable", créée à l'invitation du Secrétaire général de l'UIT et de la Directrice générale de l'UNESCO, a réévalué et présenté un nouvel ensemble de cibles à l'horizon 2025 à l'appui de l'initiative "Connecter l'autre moitié de la population mondiale", qui vise à rendre universel le large bande, à le mettre à la portée de tous et à encourager son essor, afin de promouvoir la réalisation des objectifs de développement arrêtés au niveau international, dont les ODD;
df)	les résolutions pertinentes du Conseil sur le rôle de l'UIT dans la mise en œuvre des résultats du SMSI et du Programme de développement durable à l'horizon 2030;
eg)	les rapports annuels du Secrétaire général sur la contribution de l'UIT à la mise en œuvre des résultats du SMSI que l'UIT transmet à l'ECOSOC par l'intermédiaire de la CSTD, et la contribution sur les activités pertinentes de l'UIT que le Conseil soumet au Forum politique de haut niveau pour le développement durable (HLPF);
fh)	les résolutions pertinentes des Secteurs de l'UIT sur le rôle que jouent ces derniers dans la mise en œuvre des résultats du SMSI et du Programme de développement durable à l'horizon 2030;
gi)	les résultats pertinents des sessions de 2019 à 2022 du Conseil concernant la mise en œuvre des résultats du SMSI et la réalisation des ODD;
hj)	les résultats du Forum du SMSI, des travaux de la CSTD et des Forums IGF et HLPF;
ik)	les programmes, activités et activités régionales mis en place par la CMDT-17 et la CMDT‑22les CMDT en vue de réduire la fracture numérique,
tenant compte
a)	du fait que le SMSI a reconnu que la participation de multiples parties prenantes est essentielle à l'édification d'une société de l'information à dimension humaine, inclusive et privilégiant le développement;
b)	des travaux pertinents déjà accomplis ou devant être menés par l'UIT et présentés au Conseil, y compris les rapports annuels sur les activités des groupes de travail du Conseil sur les questions concernant le SMSI et les ODD,;
c)	du rapport d'examen 20 ans après élaboré par la CSTD, qui rend compte des progrès accomplis dans la mise en œuvre des résultats du SMSI au cours des 20 dernières années;
d)	du rapport SMSI+20 sur la contribution de l'UIT à la mise en œuvre et au suivi des résultats du SMSI et sur son rôle dans la réalisation des ODD (Rapport SMSI+20: Bâtir un avenir numérique pour tous);
e)	du fait que le SMSI a réaffirmé le principe de l'égalité souveraine de tous les États, et qu'une véritable participation, sur un pied d'égalité, des États et d'autres parties prenantes de tous les pays est indispensable pour atteindre les objectifs fixés au Sommet et veiller à ne laisser personne de côté dans la quête d'une société de l'information à dimension humaine, ouverte à tous et privilégiant le développement,
reconnaissant
a)	qu'en près de deux décennies de mise en œuvre des textes issus du SMSI, les TIC ont radicalement transformé le monde, qu'elles ont été largement adoptées dans tous les secteurs de l'économie et qu'elles jouent un rôle moteur essentiel dans le développement socio‑économique;
b)	que les infrastructures numériques mises en place grâce aux investissements et à la concurrence contribueront à améliorer la connectivité à l'échelle mondialeprogresser vers une connectivité universelle et efficace et appuieront l'utilisation des télécommunications/TIC en faveur de la réalisation des ODD et des grandes orientations du SMSI;
c)	que des fractures numériques importantes persistent entre les régions, les pays et les populations et à l'intérieur d'une même région, d'un même pays et d'une même population, posant des problèmes particuliers aux pays en développement;
d)	que les réseaux de prochaine génération, y compris les IMT-2020 (5G), les futurs systèmes IMT et les réseaux autres que de Terre, sont des infrastructures numériques essentielles qui permettent le développement socio-économique et la transformation numérique dans de nombreux secteurs;
e)	que les infrastructures publiques numériques, fondées sur des normes ouvertes et des systèmes interopérables, peuvent accélérer le développement inclusif et durable, promouvoir l'innovation et améliorer la fourniture des services publics;
cf)	qu'une amélioration de la connectivité permet de réduire la fracture numérique pour tous, mais en particulier pour les groupes vulnérables des communautés vivant dans les zones isolées, rurales et mal desservies, ainsi que pour les femmes et les enfants;
g)	que, si l'on souhaite réduire la fracture numérique et les écarts en matière de connaissances, une attention particulière doit être accordée à la qualité de l'accès, en adoptant une approche multidimensionnelle qui prenne en compte, entre autres, la vitesse, la fiabilité, l'accessibilité financière, la langue utilisée, la formation, le renforcement des capacités, les contenus locaux et l'accessibilité pour les personnes handicapées ou ayant des besoins particuliers;
dh)	que toutes les parties prenantes jouent un rôle important dans le développement et le déploiement des télécommunications/TIC d'une manière qui contribue à la réalisation des ODD, et à l'appui de la mise en œuvre des grandes orientations du SMSI, y compris les grandes orientations C8, C9 et C10;
ei)	que le document final de l'Assemblée générale des Nations Unies sur l'examen d'ensemble de la mise en œuvre des textes issus du SMSI a de profondes répercussions sur les activités de l'UIT, et qu'il est demandé dans ce document que le processus du SMSI soit aligné sur le Pacte numérique mondial et le Programme de développement durable à l'horizon 2030, l'accent étant mis sur la contribution intersectorielle des TIC à la réalisation des ODD et à l'élimination de la pauvreté, et sachant que l'accès aux TIC est également devenu un indicateur de développement et une aspiration en soi, et qu'il est également reconnu dans ce document que la connectivité universelle et un accès aux TIC et à l'Internet, qui soit efficace et d'un coût abordable, sont fondamentaux pour donner corps aux ambitions du SMSI;
fj)	que le Programme de développement durable à l'horizon 2030 a de profondes répercussions sur les activités de l'UIT;
gk)	que la mise en œuvre des résultats du SMSI facilitera la transformation numérique et le développement de l'économie numérique et contribuera à la réalisation des ODD, et que pour que le Programme de développement durable à l'horizon 2030 soit un succès, il faudra améliorer l'accès aux TIC, connecter ceux qui ne le sont pas encore et inclure les groupes marginalisés ou 
hl)	l'importance du rôle joué par l'UIT et de sa participation au sein du Groupe UNGIS, dont elle est membre permanent et qu'elle préside par roulement;
im)	l'engagement pris par l'UIT en ce qui concerne la mise en œuvre des résultats du SMSI et la réalisation des ODD, au titre de l'un des buts les plus importants de l'Union;
jn)	le rôle essentiel que jouent les télécommunications/TIC en facilitant la transformation numérique et le développement de l'économie numérique et en contribuant à la réalisation des ODD ainsi que d'autres objectifs de développement arrêtés au niveau international[footnoteRef:3]2; [3: 2	Déclaration de Buenos Aires de 2017.] 

o)	qu'une transformation numérique durable exige une approche équilibrée qui favorise l'innovation tout en encourageant l'efficacité énergétique, la responsabilité environnementale et la résilience des infrastructures des TIC;
kp)	que par sa Résolution 70/12580/173, l'Assemblée générale des Nations Unies a décidé de tenir une réunion de haut niveau sur l'examen d'ensemble de la mise en œuvre des textes issus du SMSI en 20252035;
l)	que le GTC-SMSI/ODD a engagé un débat sur le rôle de l'UIT dans le processus d'examen du SMSI+20 et ses préparatifs;
mq)	le rapport dude la Secrétaire générale relatif à la feuille de route du SMSI+20 sur le rôle de l'UIT dans le processus d'examen du SMSI+20 et ses préparatifs, qui a été soumis à la présente Conférencesur la contribution de l'UIT à la mise en œuvre des résultats du SMSI et l'appui au Programme de développement durable à l'horizon 2030, ainsi que les activités qu'il est proposé de mener à cet effet;
nr)	que les grandes orientations du SMSI jouent un rôle déterminant pour progresser sur la voie de la réalisation des ODD et des objectifs du Pacte numérique mondial, de sorte qu'il est important de poursuivre l'alignement du processus du SMSI sur le Pacte numérique mondial et le Programme de développement durable à l'horizon 2030, conformément au Tableau de correspondance SMSI-ODD;
o)	que le Forum du SMSI, qui s'est révélé être un moyen efficace pour l'examen des activités de mise en œuvre multi-parties prenantes, l'échange d'informations, la création de savoir et le partage de bonnes pratiques, offre un cadre pour l'examen de la mise en œuvre des grandes orientations du SMSI au cours des 20 dernières années;
p)	l'engagement du Président du Forum 2022 du SMSI envers le processus du SMSI,
s)	les décisions prises lors des différentes éditions du Forum du SMSI et exposées dans les documents de synthèse élaborés par les Présidents des différentes éditions du Forum, qui soulignent l'importance du processus du SMSI en tant que pierre angulaire des efforts déployés à l'échelle mondiale pour façonner un avenir numérique pour tous,
reconnaissant en outre
a)	que la pandémie de maladie à coronavirus (COVID-19) a non seulement souligné le rôle essentiel que jouent les TIC dans la continuité du fonctionnement des sociétés, mais a aussi mis en évidence la fracture numérique importante qui existe entre les pays et au sein des pays,;
b)	qu'il est urgent et important de réaliser les objectifs du Programme de développement durable à l'horizon 2030;
c)	qu'une connectivité efficace nécessite non seulement un accès aux réseaux, mais qu'elle passe également par un coût abordable, une qualité de service satisfaisante, la maîtrise des outils numériques, des contenus pertinents et des environnements numériques sûrs,
décide
1	que le rôle de l'UIT en ce qui concerne la mise en œuvre des résultats du SMSI, du Pacte numérique mondial et du Programme de développement durable à l'horizon 2030 devrait être axé sur les télécommunications/TIC, conformément au mandat de l'Union;
2	que l'UIT doit jouer le rôle de coordonnateur principal dans la mise en œuvre des résultats du SMSI et dans la concrétisation de la vision du SMSI, de même que l'UNESCO et le PNUD, comme indiqué au paragraphe 109 de l'Agenda de Tunis;
3	que l'UIT devrait œuvrer, en collaboration avec le Groupe UNGIS, à l'élaboration d'une feuille de route commune visant à renforcer la cohérence entre le SMSI, les ODD, le Pacte pour l'avenir et le Pacte numérique mondial, dans le cadre de son mandat;
4	que l'UIT, qui assure le secrétariat du Groupe UNGIS, devrait travailler avec les coordonnateurs des grandes orientations du SMSI et d'autres membres du Groupe UNGIS pour constituer en interne une équipe spéciale chargée du développement numérique des pays en développement, conformément à la Résolution 80/173 de l'Assemblée générale des Nations Unies;
5	que l'UIT, au titre de la coprésidence du Groupe de travail interinstitutions sur l'intelligence artificielle, devrait mettre en œuvre les instructions données par l'Assemblée générale des Nations Unies dans sa Résolution 80/173;
36	que l'UIT doit poursuivre la coordination des Forums du SMSI, de la Journée mondiale des télécommunications et de la société de l'information et des Prix du SMSI, tenir à jour la base de données de l'Inventaire des résultats du SMSI, et continuer de coordonner et d'appuyer les activités du Partenariat sur la mesure des TIC au service du développement;
4	que le Forum 2024 du SMSI doit être considéré comme une manifestation de haut niveau du SMSI+20 à Genève et offrir un cadre pour l'examen du SMSI+20, en vue de permettre des débats multi‑parties prenantes et de dresser un bilan des réalisations et des grandes tendances, des défis et des perspectives depuis l'adoption du Plan d'action de Genève;
57	que l'UIT doit continuer de jouer le rôle de coordonnateur principal dans la mise en œuvre des résultats du SMSI, en tant que modérateur/coordonnateur de la mise en œuvre des grandes orientations C2, C4, C5 et C6;
68	que l'UIT doit allouer des ressources suffisantes à ses activités, y compris les ressources financières et les ressources humaines du SMSI, pour assurer une mise en œuvre efficace des grandes orientations du SMSI et la réalisation des, tenir les engagements du Pacte numérique mondial et réaliser les ODD;
79	que l'UIT doit poursuivre ses travaux sur la mise en œuvre des résultats du SMSI et de la Vision du SMSI+1020 pour l'après-20152025, en menant les activités qui relèvent de son mandat et en participant à cette mise en œuvre, d'entente avec d'autres parties prenantes, tout en assurant la mise en œuvre cohérente des textes issus du SMSI et du Pacte numérique mondial, et des ODD, afin d'éviter le chevauchement des activités et renforcer les synergies, selon qu'il conviendra;
810	qu'il convient que l'UIT continue d'utiliser le cadre du SMSI comme base pour la contribution qu'elle apporte à la réalisation des ODD, compte tenu du Tableau de correspondance SMSI-ODD élaboré par tous les coordonnateurs des grandes orientations du SMSI du système des Nations Unies, en collaborant par l'intermédiaire du GTC-SMSI/ODD, notamment:
i)	en actualisant ses feuilles de route sur les grandes orientations C2, C4, C5 et C6 du SMSI, afin de tenir compte des activités en cours visant également à mettre en œuvre le Programme de développement durable à l'horizon 2030;
ii)	en contribuant, s'il y a lieu, aux feuilles de route/programmes de travail sur les grandes orientations C1, C3, C7, C8, C9 et C11 du SMSI, qui se rapportent également au Programme de développement durable à l'horizon 2030;
911	que l'UIT doit tirer parti du cadre du SMSI pour ne laisser personne sans connexion et combler tous les écarts dans le domaine du numérique, malgré les difficultés engendrées par la pandémie;
12	que l'UIT devrait élaborer, en concertation avec le Groupe UNGIS, des feuilles de route spécifiques et axées sur les résultats aux fins de la mise en œuvre de leurs grandes orientations et des décisions prises dans la présente résolution, en rattachant chaque orientation arrêtée au Sommet mondial avec les cibles et objectifs de développement durable et les engagements du Pacte numérique mondial qui leur correspondent, y compris les objectifs, indicateurs et instruments de mesure à même de faciliter le suivi et l'évaluation, et de rendre compte des résultats de leurs travaux à la CSTD à sa trentième session, en 2027;
13	que l'UIT, qui assure le secrétariat du Groupe UNGIS, en collaboration avec les coordonnateurs des grandes orientations du SMSI et d'autres membres du Groupe, dans la limite des ressources disponibles, devrait constituer en interne une équipe spéciale chargée de procéder à une analyse des lacunes et des difficultés et de formuler des recommandations concrètes sur les moyens de renforcer les mécanismes de financement du développement numérique des pays en développement, en s'inspirant des bonnes pratiques existantes, notamment celles des institutions financières multilatérales, des partenaires de développement et d'autres parties prenantes concernées, comme le secteur privé, et en les complétant, ladite équipe étant chargée d'examiner de près les engagements financiers nécessaires à la mise en œuvre desdites recommandations;
1014	que l'UIT doit continuer à s'adapter, compte tenu des progrès technologiques et du fait qu'elle a la possibilité de contribuer de façon significative à l'édification d'une société de l'information inclusive et, au Programme de développement durable à l'horizon 2030 et au respect des engagements énoncés dans le Pacte numérique mondial;
15	que l'UIT devrait renforcer les activités relatives au renforcement des capacités, à l'échange de connaissances et à la mise en place d'écosystèmes de l'innovation, et fournir un appui aux États Membres pour la mise au point et la mise à l'échelle d'infrastructures/plates‑formes publiques numériques, conformément aux priorités nationales, en vue d'appuyer une transformation numérique inclusive dans les pays en développement, afin d'atteindre les objectifs du Programme de développement durable à l'horizon 2030 et de tenir les engagements du Pacte numérique mondial;
1116	qu'il est nécessaire d'intégrer la mise en œuvre du Plan d'action de KigaliBakou, en particulier la Résolution 30 (Rév. Kigali, 2022Bakou, 2025) de la CMDT, ainsi que les résolutions pertinentes des Conférences de plénipotentiaires, dans la mise en œuvre multi-parties prenantes des résultats du SMSI et la réalisation des ODD;
1217	que l'UIT doit continuer d'assurer une coordination avec les organisations concernées du système des Nations Unies, s'il y a lieu, pour appuyer l'examen d'ensemble des textes issus du SMSI qu'effectuera l'Assemblée générale des Nations Unies en 20252035, et jouer un rôle actif dans le processus, conformément à la feuille de route de l'UIT sur le SMSI+2030 et au processus d'examen mis en place par l'Assemblée générale des Nations Unies;
1318	qu'il convient que les Secteurs de l'UIT, et en particulier les commissions d'études compétentes, tiennent comptent, lorsqu'ils mèneront leurs activités, des travaux du GTC‑SMSI/ODD[footnoteRef:4]3 et d'autres groupes de travail du Conseil sur les questions se rapportant au SMSI et, au Programme de développement durable à l'horizon 2030 et au Pacte numérique mondial; [4: 3	Voir le point 3 du prie le Conseil de l'UIT ci-dessous.] 

1419	que le Secteur du développement des télécommunications de l'UIT (UIT-D) doit accorder un rang de priorité élevé à l'édification de l'infrastructure de l'information et de la communication (grande orientation C2 du SMSI), au renforcement des capacités (grande orientation C4 du SMSI), à l'instauration de la confiance et de la sécurité dans l'utilisation des TIC (grande orientation C5 du SMSI), à la création d'un environnement propice (grande orientation C6 du SMSI) et aux applications des TIC (grande orientation C7 du SMSI);
15	que l'UIT doit soumettre à la Conférence de plénipotentiaires de 2026 un rapport d'activité sur la mise en œuvre des résultats du SMSI et du Programme de développement durable à l'horizon 2030, indiquant la contribution des télécommunications/TIC à la transformation et à l'économie numériques;
20	que l'UIT devrait élaborer un rapport d'activité annuel sur la mise en œuvre des résultats du SMSI, du Programme de développement durable à l'horizon 2030 et du Pacte numérique mondial, ainsi qu'un rapport biennal à l'attention du Secrétaire général de l'Organisation des Nations Unies, qui sera soumis à l'examen de la CSTD, et un rapport complet destiné à la Conférence de plénipotentiaires de 2030;
1621	de poursuivre les travaux de l'UIT sur la mise en œuvre des résultats du SMSI et du Programme de développement durable à l'horizon 2030, en utilisant le Tableau de correspondance SMSI-ODD, y compris la mise à jour dudit Tableau pour y inclure les objectifs énoncés dans le Pacte numérique mondial et la Résolution 80/173 de l'Assemblée générale des Nations Unies pour le SMSI+20;
17	que l'UIT doit soumettre au Conseil et à la Conférence de plénipotentiaires de 2026 un rapport sur les résultats de l'examen d'ensemble du SMSI+20 qu'effectuera l'Assemblée générale des Nations Unies en 2025;
1822	de continuer d'examiner les rapports et les programmes de travail de l'UIT, en tant qu'entité du système des Nations Unies chargée de faciliter la mise en œuvre des résultats du SMSI, pour appuyer l'exécution du Programme de développement durable à l'horizon 2030,
charge le Secrétaire général
1	d'appuyer le rôle de l'UIT dans la mise en œuvre des résultats du SMSI et la réalisation des ODD et des engagements pris dans le Pacte numérique mondial;
2	de veiller à ce que les activités de l'UIT relatives au Programme de développement durable à l'horizon 2030 et au Pacte numérique mondial soient menées à bien en étroite harmonisation avec le processus du SMSI et conformément au mandat de l'Union, dans le cadre des politiques et procédures établies et dans les limites des ressources allouées dans le plan financier et le budget biennal;
3	de faire rapport chaque année à l'ECOSOC, par l'intermédiaire de la CSTD, sur les progrès accomplis dans la mise en œuvre des grandes orientations du SMSI pour lesquelles l'UIT joue le rôle de coordonnateur ou de co-coordonnateur, et de transmettre ce rapport au GTC SMSI/ODD;
4	de fournir chaque année au Forum HLPF une contribution sur les activités pertinentes de l'UIT et de soumettre le rapport au Conseil par l'intermédiaire du GTC‑SMSI/ODD;
5	de présenter chaque année au Conseil, pour examen et décision, un rapport exhaustif décrivant de manière détaillée les activités menées, les mesures prises et la collaboration instaurée en la matière par l'Union;
6	d'assurer une coordination avec les organisations concernées du système des Nations Unies, s'il y a lieu, afin de mettre en œuvre la feuille de route de l'UIT sur le SMSI+20, en vue des préparatifs et du processus d'examen du SMSI+20 et du processus du SMSI pour l'après 2025, conformément au processus préparatoire du SMSI+20 mis en place par l'Assemblée générale des Nations Unies;
76	d'inviter lede travailler, dans le cadre du Groupe UNGIS, à harmoniser les activités relatives au passage de la société de l'information à une société du savoir, sur la base des résultats de l'examen d'ensemble de la mise en œuvre des résultats du SMSI et du Programme de développement durable à l'horizon 2030;
87	de continuer à coordonner le Forum du SMSI en tant qu'espace dans lequel toutes les parties prenantes peuvent échanger des vues et des bonnes pratiques sur la mise en œuvre des résultats du SMSI, compte tenu du Programme de développement durable à l'horizon 2030;
98	d'adapterde continuer de tenir à jour la base de données de l'inventaire des activités du SMSI et de maintenir les concours récompensant des projets liés au SMSI, compte tenu du Programme de développement durable à l'horizon 2030;
109	de tenir compte des résultats du GTC-SMSI/ODD dans les activités du Groupe spécial sur le SMSI/les ODD;
1110	de maintenir le Fonds d'affectation spéciale pour le SMSI, afin d'appuyer les activités de l'UIT visant à faciliter la mise en œuvre par l'UIT des résultats du SMSI par le biais de mécanismes tels que la création de partenariats et d'alliances stratégiques, et d'inviter les membres de l'UIT à fournir des contributions volontaires;
1211	conformément à la Résolution 2022/15 de l'ECOSOC, de continuer, dans le cadre des procédures existantes, d'évaluer la facilité avec laquelle les pays ont accès aux TIC et à en rendre compte périodiquement, afin d'offrir les mêmes perspectives de croissance du secteur des TIC aux pays en développement, selon qu'il conviendra;
1312	de souligner qu'il est important d'affecter des ressources suffisantes aux activités de l'UIT, y compris les ressources humaines du SMSI et les ressources financières, afin de continuer d'obtenir de bons résultats dans la mise en œuvre des grandes orientations du SMSI à l'appui des ODD;
1413	conformément à la Résolution 76/307 de l'Assemblée générale des Nations Unies, de participer activement au travaux relevant du mandat de l'UIT dans le cadre du processus préparatoire du Sommet de l'avenir organisé par l'ONU, qui se tiendra les 22 et 23 septembre 2024 à New York;
1514	de participer activement au processus préparatoire de l'examen d'ensemble de la mise en œuvre des résultats du SMSI qui sera effectué par l'Assemblée générale des Nations Unies en 2025;
16	d'établir et de présenter le rapport SMSI+20 sur la contribution de l'UIT à la mise en œuvre et au suivi des textes issus du SMSI et son rôle dans la réalisation des ODD (2015-2025), qui sera soumis à la session de 2025 de la CTSD et à l'Assemblée générale des Nations Unies, et de soumettre ce rapport au Conseil à sa session de 2025, par l'intermédiaire du CGT-SMSI/ODD;
17	d'élaborer un rapport sur l'examen d'ensemble qu'effectuera l'Assemblée générale des Nations Unies sur la mise en œuvre des résultats du SMSI, à l'intention du Conseil et de la Conférence de plénipotentiaires de 2026,
15	d'organiser, en coopération avec le Président du GTC-SMSI/ODD, un segment spécial au Forum annuel du SMSI sur les résultats obtenus par l'UIT dans la mise en œuvre et le suivi des résultats du SMSI, l'objectif étant d'échanger des données d'expérience et des bonnes pratiques et de promouvoir l'image de l'Union,
charge le Secrétaire général et les Directeurs des Bureaux
1	de prendre toutes les mesures nécessaires pour que l'UIT s'acquitte de son rôle, comme indiqué aux points 1, 2, 3 et 4 du décide ci-dessus, conformément aux feuilles de route appropriées et en se concertant dans le cadre du Groupe spécial sur le SMSI/les ODD, en vue d'éviter tout chevauchement d'activités entre les Bureaux et le Secrétariat général de l'UIT;
2	de mettre à jour périodiquement les feuilles de route relatives aux activités de l'UIT, dans le cadre de son mandat relatif à la mise en œuvre des résultats du SMSI, compte tenu du Programme de développement durable à l'horizon 2030 et du Pacte numérique mondial, en vue de les présenter au Conseil par l'intermédiaire du GT‑SMSI/ODD;
3	de renforcer, notamment en associant les bureaux régionaux et les bureaux de zone de l'UIT, la coordination et la collaboration au niveau régional avec les Commissions économiques régionales des Nations Unies et le Groupe des Nations Unies pour le développement régional, ainsi qu'avec toutes les institutions des Nations Unies, en particulier celles qui jouent le rôle de coordonnateur pour des grandes orientations du SMSI, et les autres organisations régionales concernées, notamment dans le domaine des télécommunications/TIC, y compris des technologies nouvelles et émergentes, en vue:
i)	d'aligner le processus du SMSI et celui, des ODD et du Pacte numérique mondial ainsi que leur mise en œuvre, conformément à laaux Résolutions 70/125 et 80/173 de l'Assemblée générale des Nations Unies;
ii)	de mener des activités liées aux TIC au service de la réalisation des ODD par le biais de l'initiative "Unis dans l'action" des Nations Unies;
iii)	d'intégrer les TIC dans les plans-cadres des Nations Unies pour l'aide au développement;
iv)	de nouer des partenariats pour la mise en œuvre de projets interinstitutions et multi‑parties prenantes, de faire progresser la mise en œuvre des grandes orientations du SMSI et d'accélérer la réalisation des ODD;
v)	de mettre en lumière l'importance de la promotion des TIC dans les plans nationaux de développement durable;
vi)	de renforcer les contributions régionales au Forum du SMSI, au Prix du SMSI et à l'inventaire des activités du SMSI;
4	de continuer de mieux faire connaître au public le mandat, le rôle et les activités de l'Union, et de faciliter l'accès aux ressources de l'Union pour le grand public et d'autres acteurs de la nouvelle société de l'information;
5	d'établir un rapport sur l'état d'avancement des activités menées par l'UIT dans le cadre de la mise en œuvre des résultats du SMSI/des ODD et du Pacte numérique mondial et de le soumettre à la prochaine Conférence de plénipotentiaires qui aura lieu en 2026,
charge les Directeurs des Bureaux
1	de faire en sorte que des objectifs concrets et des délais soient fixés (à l'aide des méthodes de gestion axée sur les résultats) pour les activités liées au SMSI et aux ODD et pris en compte dans le plan opérationnel de chaque Secteur;
2	en assurant une étroite collaboration entre les Secteurs, de tenir compte des incidences des travaux de l'UIT dans le domaine des télécommunications/TIC qui ont trait à la transformation numérique ont sur la croissance de l'économie numérique, conformément au cadre du SMSI, et de fournir une assistance aux membres qui en font la demande;
3	de fournir au GTC-SMSI/ODD un résumé détaillé des activités menées par les Secteurs en ce qui concerne la mise en œuvre des résultats du SMSI et du Programme de développement durable à l'horizon 2030, portant notamment sur les tendances émergentes;
4	d'accorder une attention particulière aux besoins des pays en développement lors de la mise en œuvre des résultats du SMSI et des engagements énoncés dans le Pacte numérique mondial et de la réalisation des ODD, dans le cadre du mandat de leur Secteur;
5	de soumettre des contributions pour les rapports annuels pertinents du Secrétaire général de l'UIT sur ces activités,
charge le Directeur du Bureau de développement des télécommunications
1	d'adopter, dans les meilleurs délais et conformément à la Résolution 30 (Rév. Kigali, 2022Bakou, 2025), une approche fondée sur le partenariat dans les activités de l'UIT-D associées à ses fonctions dans la mise en œuvre et le suivi des résultats du SMSI et dans la réalisation des ODD, en mettant tout particulièrement l'accent sur les besoins des pays en développement, conformément aux dispositions de la Constitution de l'UIT et de la Convention de l'UIT, et de faire rapport chaque année, selon qu'il conviendra, au Conseil,;
2	de continuer d'élaborer et de mettre à jour des cibles, des indicateurs et des instruments de mesure relatifs à une connectivité universelle, efficace et financièrement abordable, en collaboration avec le Groupe d'experts de l'UIT sur les indicateurs des télécommunications/TIC (EGTI) et le Groupe d'experts sur les indicateurs relatifs à l'utilisation des TIC par les ménages, conformément à l'engagement pris dans le cadre du Pacte numérique mondial,
prie le Conseil de l'UIT
1	de superviser, d'examiner et d'étudier, selon qu'il conviendra, la mise en œuvre par l'UIT des résultats du SMSI et la réalisation des ODD et des activités connexes de l'Union et d'affecter, dans les limites financières fixées par la Conférence de plénipotentiaires, des ressources selon les besoins;
2	de superviser l'adaptation de l'UIT à la société de l'information, conformément au point 7 du décide ci-dessus;
3	de maintenir le GTC-SMSI/ODD et de mettre à jour ses attributions, afin de permettre aux membres de fournir des contributions et de donner des orientations sur la mise en œuvre par l'UIT des résultats pertinents du SMSI et les activités correspondantes pour contribuer à la réalisation des ODD et au respect des engagements énoncés dans le Pacte numérique mondial;
4	de tenir compte des décisions de l'Assemblée générale des Nations Unies qui se rapportent au processus du SMSI, y compris l'examen d'ensemble du SMSI+20, et à la réalisation des ODD;
5	de soumettre à l'Assemblée générale des Nations Unies, dans le cadre de l'examen d'ensemble du SMSI+20, un rapport final sur le rôle de l'UIT dans la mise en œuvre des résultats du SMSI, conformément au processus d'examen mis en place par ladite Assemblée;
6	de continuer de faire rapport chaque année au Forum HLPF sur les activités pertinentes de l'UIT, au moyen des mécanismes établis par l'Assemblée générale des Nations Unies dans sa Résolution 70/1;
7	d'inclure le rapport du Secrétaire général dans les documents envoyés aux États Membres, conformément au numéro 81 de la Convention;
8	d'examiner les résultats de l'examen d'ensemble de la mise en œuvre des résultats du SMSI effectué par l'Assemblée générale des Nations Unies et de prendre les mesures voulues;
9	d'examiner, en associant les autres coordonnateurs/modérateurs ainsi que les autres parties prenantes, les approches possibles pour assurer le financement et la tenue à jour d'un site web du Forum du SMSI disponible, en tout ou en partie, au moins dans les six langues officielles de l'ONU (et avec les mêmes fonctionnalités), d'inviter le secrétariat à lui présenter un rapport chaque année sur l'état d'avancement de cet examen et de soumettre un rapport final à la prochaine Conférence de plénipotentiaires;
10	d'examiner et d'améliorer, par l'intermédiaire du GTC-SMSI/ODD:
i)	les activités de l'UIT relatives à la mise en œuvre des résultats du SMSI et à la réalisation des ODD;
ii)	les règles et les lignes directrices relatives aux Prix du SMSI pour faciliter la participation de toutes les parties prenantes, en utilisant les six langues officielles de l'Union, pour les rendre plus efficaces et plus simples et pour servir les intérêts de toutes les parties prenantes;
iii)	la promotion des projets récompensés par les Prix du SMSI par le biais des activités relatives au SMSI et aux ODD menées dans le cadre des Nations Unies,
invite les États Membres, les Membres des Secteurs, les Associés et, les établissements universitaires et toutes les parties prenantes
1	à prendre une part active à la mise en œuvre des résultats du SMSI et à la réalisation des ODD, à apporter leur contribution au Forum du SMSI et à la base de données de l'inventaire des activités du SMSI tenue à jour par l'UIT, ainsi qu'aux Prix du SMSI, et à participer activement aux activités du GTC-SMSI/ODD et à l'adaptation constante de l'UIT, afin d'édifier une société de l'information inclusive et de réaliser les ODD;
2	à participer activement aux activités de l'UIT relatives à la mise en œuvre des résultats du SMSI, afin de contribuer à la réalisation des ODD, y compris celles liées à la transformation numérique, qui favorise la croissance durable de l'économie numérique;
3	à appuyer, dans le cadre des processus des Nations Unies applicables, les synergies et les liens institutionnels entre le SMSI et le Programme de développement durable à l'horizon 2030, compte tenu du Tableau de correspondance SMSI-ODD, en vue de continuer de renforcer l'impact des TIC au service du développement durable et leur contribution au développement de l'économie numérique;
4	à verser des contributions volontaires au fonds d'affectation spéciale mis en place par l'UIT pour appuyer les activités relatives à la mise en œuvre des résultats du SMSI;
5	à continuer de communiquer des informations sur leurs activités pour alimenter la base de données publique de l'Inventaire des activités du SMSI gérée par l'UIT;
6	à contribuer au Partenariat pour la mesure des TIC au service du développement et à collaborer étroitement avec ce Partenariat, qui constitue une initiative internationale multi-parties prenantes destinée à améliorer la disponibilité et la qualité des données et des indicateurs sur les TIC, en particulier dans les pays en développement;
7	à soumettre des contributions et à participer activement aux travaux préparatoires de l'UIT en vue de l'examen de la mise en œuvre des résultats du SMSI;
8	à promouvoir le déploiement et l'évolution des réseaux de prochaine génération, y compris des systèmes autres que de terre, dans le but d'étendre la connectivité aux zones rurales, isolées et mal desservies;
9	à soutenir les infrastructures publiques numériques, fondées sur des normes ouvertes et des systèmes interopérables, afin de promouvoir l'innovation et d'améliorer la fourniture des services publics, et ainsi contribuer à un développement inclusif et durable;
810	à participer et à contribuer à l'examen d'ensemble du SMSI+2030 qui sera mené en 20252035 par l'Assemblée générale des Nations Unies,
exprime
ses sincères remerciements et sa profonde gratitude au Gouvernement de la Suisse et au Gouvernement de la Tunisie, qui ont accueilli les deux phases du Sommet en collaboration étroite avec l'UIT, l'UNESCO, la CNUCED et d'autres institutions concernées des Nations Unies.
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